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VULTURUL.

eotésa, multumitä dór cu-atäta c’a scäpat, 
um vä^u plecänd pe popa iar de-acasä la arat,
Hai 1 dupä cumétru ’ndatä . . . ?i-l gäsi colo ’n tufif, 
Längä gärla care udä cämpul lat de-a curmed4 • ■ • 
Acolo, de frica popil, tupilat creftinul sta,
Ne ’ndräsnind la plug a merge fi de munc’a s’apuca ..

Längä el deci ea se duse, veselä, cum l’a zärit, 
ßl-amöndoi fegend la umbra, mi-s’au pus pe povestit. 
El i-a spus: flämend, cu prändul, cum l’améiji o aftep-

tase;
Cum pärintele de-odatä, hai! la gonä mi-1 luase,
Mänios, avénd de cuget cu toporu ’n cap sä-1 tóce;
Cum el, päräsindu-fi plugul, a fugit spre gärlä ’ncóce. 
Apói dinsa prinse-a-I spune : cum l’amézadi, fär’ sä vré, 
Duse prän^u cel bun popii; cum plecá fi dupä ea 
Popa, hotärit cu píetre s’o ucidá de mänie ;
Cum abia ’n genunchi cädendu-i, a scäpat de-a lui

urgie . . .

C’am afa-fel eí spunéndu-?! päsurile améndoi,
Preotésa ’n urmä <Jise: „ßi de un de peste női 
Aü cä(Jut atätea rele? Cine eredi cä-i vinovat 
Pentru tóte-acestea ? Cine? .. Numai hofu de argat!. . . 
Pán' mai calcä érba verde el fi cu bärbatu-meü,
Vai de capul nostru ! pozne d’astea vom päfi mereü! 
N’o s’avem o di tihnitä! VIé{a o sä ne-o úrim!. . .
Deci, ascultä-me, cumetre ! . . ßcii ce ? Hai sä-i omorim!.. 
Pänä cänd tot viafamarä ? . . . “

— „De seäpare nu-i alt drum, 
Véd fi eü, morarul dise. Hai sä-i omorim ... Dar . . cum ? . 
Vedi, aci e greutatea ! . . .“

— „A ! de asta te ’ngrijefti ? ... 
Las’ cä feiü eü, n’avé grije ! numai décá te ’uvoestí . . . 
Uite cum : tu du-te mäne, la-ml din térg otravä tare, 
ßi ml-o adä ; Iar disérá . . . eü li-o daü in vr’o mäncare. . 
ßi, e gata socotéla! . . . vor man ca, fi pe vecie
Aü s’adormä . .

— „El, fi ’n urmä ? . . .bänumlä n,o sä fle ? .“ I
— „Da de unde? Las’ pe mine!.. De la camp ... ei \

aü sosit
Séra . . . cam bolnavi acasä, §i . . . cvlcdndu-se-au murit.. 
lacä tot ! . . E lucru märe ? . . Halde ! fii om de ispravä!.“
— „Eine a réspuns cumetrul. Mäne vei avé otravä! . .“

Dar pe cänd vorbiaü cam astfei dinfii colo in desimc, 
Cugetänd cä ’n apropiere nu-1, ca sä-i audä, nime:
Ce sä vedi ? Päcal’ al naibii chiar atunci, din intemplare, 
De la plug venia cu boii sä-i adape ’n graba mare. 
ßi sosind cu el la gärlä, fi zärind colo ’n tufis 
Cine stä de vorbä : trase cu urechea pe furif, 
ßi-audi ce-aü spus el tótul! un cuvént nu i-a scäpat.. 
Ápol séra de la cinä dupä-ce s’aü ridicat,
S’apucä fi-I spuse popii: Ulte, el fi ea, ce vor . .. 
latä ce-am aflat anume, astädi, chiar din gura lor . . .

Popa: „ Af!.. “ nu vrea sä créda . . „ Só(a mea, oträvitore ? .' 
Ucigafä? .. Fug! de-acolo ! Este cu putin jä óre?..“

— „Ba bine cä nu ! (Päcaläii réspunse) ßcii cä-mi place? . 
D’astea cäte nu se ’ntemplä!.. Naiba mänästir! nu face ! 
Ce nu póte o femee, dracl in cap cänd i-au intrat!..“
— „De! afa-1, cum spul!.. Cu focul, nu prea este de jucat. 
mise popa dus pe gänduri.) Ge sä läc, särman de mine?!. 
Iar Päcalä: „Eil pe pace! tote aü sä iésá bine,
N’avé nid o grije ... numai, sä-ml asculji, pärinte, sfatul : 
Mäne sä läsäm incolo, pänä la amédi, aratul;
Iar pe mine, pänä ’n qliuä, imbräcat ca negustor,
Sä me lapf in térg ... D’oträvuri mä voiü face vindétor, 
ßi cänd o veni rnoraru, l’oiü pändi, fi am sä-i vind 
Alte-celea ’n loc d’otravä, fär’ sä-i dea lui nicl prin gänd.. 
ßi-apol... Jas’ sä ne tot chleme preotésa la mäncare !... 
Dar, de fi n’o sä ne-adueä cina nicl o superare,
Séra— f eil ce? — dupä mésa noi sä dicem cä ni-e räü, 
Sä cädem jos, tronc! d’odatä, väetändu-ne mereü, 
ßi la urmä sä ne facem morji, sä stäm lungi(i a.fea . . . 
Sä vedem cam ce-o sä dicä, ce-o sä facä-atuncea ea? . .“ 
Popa se ’nvoi la tote. —

Dkninéfa dóua di,
Cum s’a defteptat, moraru se sculä, la térg porni:
Iar acolo, hop! d’odatä, tocinai cänd in térg s’ajungä, 
Un jidan i! lese ’n cale, cu pereiuni, cu barbä lungä, 
ßi cu märun(ifuri multe de vindare, — tot strigänd : 
Mal incet ! nu dafi nävalä! cä la tofl am sä ve vénd! . . 
Am de tote: länä mole, peril, fi bumbac, fi ace! 
ßi — pe-aies— brieege bune fioglindi f’ori-ce ve place!.. 
Am fi flori, panglici frumóse, pentru feie tinerele, 
ßi pentru féméi trecute, fel de fei de rumenele,
Care fac obrazul tinér, ca de douedeci de anl . . . 
ßi mai am fl-otravä bunä, pentru sórecl fi clofani, 
Pentru ori-fi-ce jigänii!.. Haidej.!, sä ve daü, degrabä!..

Audind afa morarul, se apropie fi ’ntrébá 
Pe jidan, incet, foptindu-1 : „Dar otravä care-omorä 
Nu numai clofani ^óreci: chiar $’un cäne, bunä-orä, — 
ßcii, a.«a . . . mal tare-o lécá... de véndare n’ai cum-va ?,“
— „Cum de nu? (jidanu-I dice). Ean te ultä dumneata, 
Asta, ici. . . o vedi ? • • omorä chiar un om!. . $i dobi tóce 
Cät de mari... HI cer, pe totä, dór un leü!

— „Bun! ad’o ’ncóce . .
lacä leul!..“

ßi cu-acestea indäret moraru-apueä 
Inspre casä iar, otrava preotesei sä-l-o dueä . . .
D’unde sä-i fi dat prin minte lui, cä marfa cumpératá 
Nu-i otravä, ci. . . fäinä dór cu sare-amestecatä; — 
ßi cä cel ce i-a vindut’o, negustorul perciunat,
N’a fost jidov, ci Päcalä jidovefte imbräcat ? . . .

Iar la rindu-i preotésa, cänd fu colo pe ’nserate, 
S’apucä de lucru ’ngrabä, .‘ji gäti ni^te bucate! . . 
Precum nu mäncase popa, decät . . . póte-a.^a vr’o datä, 
Nu §ciü cänd, dór — la vr’un praznic, la vr’o nuntä

mai bogaiä.
ßi, punénd otravä ’n eie, — pe pärinte $i p’argat,
Cänd sosirä de la treburi, hal! la masä I-a chiemat .. 
El se puserä la cinä, fi — tiind llämändi — mäncarä, 
ßcii . . . cät dece! . . Iar la urmä, dupä ce se säturarä t
— „Val! (Päcalä prinde a dice, de odatä). Nu ml-ebine !.. 
M’arde nu feiü ce ’n näuntru! . .“

— „Aoleü! deü, si pe mine!“ 
(lice popa. „Ce-o fi asta?“

— „Flécuri!. . Ge voi(i sä fle?“ 
Le réspunse preotésa. „A|i rnáncat cu läcomie, 
ßi v’aü apucat cärceii . . . Las’ cä are sä ve tréca,
Nu-1 nimic!“

In gändu-i insä nu fcia ce sä se lacä, 
Dlavolija, de volosä ce era, védénd isprava 
Cät de repede s’aratä, cät de bunä-a fost otrava! . .
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far Päcalä lar incepe: , Vai de mine! Ajutor! . . 
larä popa, dupä dinsul : „Aoleo! säri(I, cä mór!..«
$i sculändu-se de-odatä de la masä améndoí,
Se impiedecä p unul dupä altul cad greoí 
La pämint, — mal scot un (ipgt, dóué, Incä —jos culca(i — 
Si ca lemnul dup’aceea: mu(I rgmän p nemi:pca(I . . .

Preotésa, cum il vede, längä ei meet pä?epe, —
I-Í ascultä de mal suflä, !I Intórce, il sucepe.. . 
lar la urmä se ridicä: „Pace bunä! am seäpat!“
$i lovindu-T cu piclorul: „Na-vé! bine c’a(I eräpat! . . 
D’aqll íncoló cu moraru pot !n tihn’a me Tubi . . . 
Spre-a se bucura p dinsul, merg sä-1 chlem indat’aci..."

pise, p epnd pe u§e, ea plecä . . .

Se innoptasg . . .
Dór täclunii de pe vaträ luminaü pu(in prin casä . . .

— „ET!“ gräi Päcalä popii, de colo, cänd a vSqlut 
C’aűrémas ei singuri . . „Ce qlici ? pärin(ele! Tl-a pläeut? . 
Ästa fu abia ’nceputul!.. stai, mai ai räbdare-o 10cä . . . 
Ce-i vedé de-aci incolo, p mai mult ered c’o sä’(i placä!.“

Si, dupä putinä vreme, usa se deschide iar,
Apoi inträ . . . preotésa, inso(itä de morar . . .

Popi ii venia atuncea, cum ardea, biet, de mänie 
Cat p’aei la ei sä sara si ’n bucä(I sä mi-i sfäsie . . . 
Dar, pe inimä eäleändu-p, stete ’n loc fär’ a sufla;
Se fäcu iar mort, sä vadä mai departe ce-o urma . . . 
Si Päcalä, tot ca dinsul . . .

Preotésa, cum inträ:
— „Ei, cumetre ? . Ce diel P . . Place-p ? (pe morar il intrebä) 
Nu-i asa, cä sunt femee de ispravä ?.. Pop cu tunul ! 
Sä le dai pe la ureche: nu se va scula nici unul! 
Veqli cum le-apernul de bine?...“

El s’a dus, i-a pipáit . . . 
Apoi: „Da, a$a-i“ response. „Nu mai suflä .. Aü murit..“

Audind a§a, ea strinse de pe masä intr’o fugä 
Tot ce rgmäsese-acolo de la popä, de la slugä, 
Si-aducend din noü bucate, altele, intr’o clipitä,
Si rachiu p vin — s’ajungä, — prinse-a dice, mul(umitä: 
„Vino deci, cumetre, ’ncóce, §ecli la masä ici cu mine! 
Lumea e de-acum a nóstra! sä petrecem cum ne vine, 
latä! (i-am adus de tote. Sä mäncäm, sä bem, lubite ! 
Astea nu sunt cu otravä. Pentru tine sunt gätite ! ...

Si la masa incärcatä vesell amendoi sedurä,
Si mäncarä pe ’ntrecute p ’nchinarä, p bgurä: 
Pänä-ce la cap rachiul, vinul, li s’aü cam suit . . .
„Of!“ (cumétru-atuncea qlise) „Gat sunt a<p de fericit! . . 
Dar aci-j cam intunerec, nu-p ved fa(a, cum a? vré . 

Ca sä ne vedem mai bine, $cii ce, dragä? hai colea, 
Mai la foc . . .“

lar preotésa: „Hai“ réspunse „unde-p place. 
Unde nu m’a$ duce óre, pentru tine? Ce n’a§ face, 
Scumpul meü ? . ..

Si de la masä spre cuptor eí aü plecat, 
$i la foc ijeqlénd, pe vaträ, s’apucarä de cäntat :

<Vaí, séracu bärbä(el,
Cum se supérase el !
Foc era íeri p vélvóre,
Cät p’aei sä ne omóre : 
lar acum .. . ce cum se cade,
Ce tihnit colea jos pde !. . .

Bárbájele, ce mai pici ?
Ce stal ? Ce nu te ridici P —
Nu veejí cum ne drágostim ?
Nu ne-aurjí cum chefuim ?
Cu toporul cum nu sál 
In bucäji ca sä ne taí? . .

Hel, barbate! bucuros 
Ridica-te-ai tu de jos,
$i cänd ne-ai vedé ’mpreuná: 
péü cä nu ne-ar fi de-a bunä!
Te-ai scula tu, vai de tine:
Dar — te-am adormit női bine !. ..

í-ii-acum, i! ha !!.. Ce ne pasä ? .
Női suntem stäpäni in casä.
Tu zaci colo nemiscat,
Női petrecem minunat.
Tu mereü vei tot dormi,
Női mereü ne vom iubi! . . .»

Ast-el ei cäntaü intr’una, p strigaü, se veselíaü . . .
Dar, cänd petreceaü mai bine, mai cu chef cänd chiuíaü : 
De colo de jos, Päcalä, unde sta in nempeare,
Ce sä veqli ? de-odatä capul ridicändu-p, strigä tare: 
„Sus, pärinte! fuga! . .N’audí, cumip urlä lupi ’nvaträ?“

Ea p el atunci rgmas’aü mup, ca stänca cea de piaträ. 
larä popa sare lute, puné mäna pe morar,
Ápol . . . maicä, mälculifä ! . Unde ’ncepe-a-1 da c'un par, 
A mi-1 neteqli de-a lungu, a mi-1 unge peste spate : 
Dc-ai fl dis cä . . imbläte?ce gräü, séű la porumb cäbate!.
— „Aoleű ! . . destul! pärinte . . .“

— „Ba mai na! cumetre, na!“ 
(Ast-fel respundéndu-í popa, färä milä-i tot cära).
„I-ml mai faci de ris tu casa, cät ü fl pe lumea asta? 
I-ti maibati t 1 joc de mine ? Maii mi scop din minti nevasta ? 
Na!.. “ Si i-a cárat intr’una, — pän’abia, intr’un tärqliü 
Isbuti pe u?e, bietul, a scäpa, cu vai, cu chiü . . ! 
ßi bätaia d’astä-datä prinse bine, de minune!
Chlardin raiu par’ c’a fost ruptä! cäcl cumétrului se, spune, 
Dór de dragoste pe urmä, cäte dile-a mai träit,
Pace bunä !.. cu cumgtra, de-atuncl nu I-a mai venit. ..

D’apoí biata preotésa ! ce-a mäncat de la pärinte:
Si pe lumea ceealaltä ered c’o sá-p adueä-a-minte ! . . .
— „Sä me oträvepi voit-ai, ?erpe ? ! . Tine! . na p (ie ! . . 
Na ! spurcat ! . .“

$I-a läsat’o mai múlt mortä decät vie . . . 
Dar il fu §i ei spre bine, cäcl. . . pe urmä i-a trecut 
Pofta de dräcii, p s0(ä cum se cade s’a fäcut . . .
Iar Päcalä, dup’acestea, (jise popii : „EÍ, de-geum . . . 
Dä-mi ce este almeü,stäpäne. .Eüte las, o I-aü la drum.“
— „Cum ?“ (mirat intrébá popa).

— „Iac’a^a! . . mi-s’a ’mplinit 
Timpul dór’ dupä ’nvoialä. Pentru-atätam’am toemit!.“
— „Val de mine ! cum 1(1 vine de ’mplinit sä pomenestl, 
Cänd abia ’nceput’ai anul? . .“

—„Apoi, de! nu-(I amintepi? 
Nu (I-am spus mal dinainte, cä pe-un an nu mä ’nvoesc?. 
Pnnä tfi-or urla in vaträ lupii, cjis’am cä-(I slujesc ..." 
Popa, ce era sä faeä ? . . II pärea destul de réü 
Dup’argat a§a de vrednic . . . Dar . . . ^icea in gändul seü: 
„Eine cä stätu patäta, ochii pän' mi i-a deschis . . . 
f)gü, par’ cä, spre-a-ml face-un bine,—Dumneqleü mi-

l’a trimis! “
$i plätindu-I cum se cade, mul(umindu-I, il läsä.
Iar el, bun rgmas luändu-p, bald! p’aei 'ncolo, plecä. 

(Va urma.)

1
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Tipurí actuale séu panorama 
VulturuluT.

N-ml 6. Corpul didactic din Boita.

Comuna Boi|a este prima comunä cum 
vil pe la Turnu rosu din Romania si cea de 
pe urmä cum te duel. Locuitorií el facéű In 
timpul trecut nego| mare cu porcl, dar de 
cánd s’a inchis vama, nu mai vedl porcl prin 
Boi^a. Zoologia nösträ na^ionalä insä s’a mgrijit 
cä In Boi|a totusl sé nu le pearä urma. lata 
deci descrierea pe scurt al soiurilor de felül 
mai mérsav, dar incä de presinte esistente In 
Boi|a.

1. Mascurus pleco§atus Ordinarius Istra- 
tie, e de präsilä din Boita, a studiat In comuna 
natalä 4 clase primäre pe timpul cänd nu 
erau decät 2 clase In Boita, apol pe cale pii- 
vatä a Invétat de-a rostul «visul maichil pre- 
cestel» si luändu-sl documintele In gtugä a 
plecat la Sibiiü, unde prin influinta unor ómenl 
de frunte din Boita a ajuns in posesiunea 
unel diplome si fu ales de daseäl. La inceput 
a mers bine, s-a védut de scölä, dar dupä ce 
s’a védut esit si el din glod, a negligat 
scóla si a inceput si el a face pe mártírul, 
s’a incins cu un bräü national si a inceput a 
cänta la «Destéptá-te Romane» de sunaü cod- 
ril Turnulul rosu, ba in dilele de scölä in loc 
de a-sl vedé de prelegerl, pleca cu jumätatea 
mnealul imbrécatl nationaliceste la Sibiiü de 
felicita pe Balten si Dordea, si i-sl vedé ferici- 
rea cu ochil, ba chlar invidia pe Baltes si pe 
Dordea. Nu trecu mult si purtarea lui l’a fäcut I 
de a percurs si el un semestru de martir, si 
dupä ce a esit si el cu epitetul de «martir» 
a fäcut un strélucit esamen la finea anulul, in 
urma cärula a päräsit Boi|a cu triumful |iga- 
nulul de la térg.

2. Porcus grosolanus vulgaris <§oldea, 
alias Sóigya, tot präsilä din Boii;a. AzI buchi 
l’a bovizat in Sibiiü, unde a ajuns pänä in 
clasa a trela realä, acolo insä i s’a infundat 
de nu l’al mal fi scos nicl cu tänjala. Noroc, 
cä a plecat de buna vole acum 15 anl, cä de 
nu, si astäcjl era tot pe a trela realä. A ajuns 
in fine cu maré nécaz la diplomä si in timp 
de 12 anl de cänd däscäle^te, a «luminat» 12 
comune.

Mnealul e contrapunctul antecesorului seü. 
Cänd vorbesti cu el i-tl face pomelnicul tutu- 
ror ministrilor magiarl de la Trefort incöce si 
invinueste consistorul mitropolitan pentru ce 
nu-’l face profesor la gimnasiul din Brasov, 
cä dörä e cu un an mal bétran decät chlar 
directorul acélul gimnasiü. — E abundant in 
galcévá si de cäte orl vine la Sibiiü, perde 
trenul si plécá numal in cealaltä di.

3 Porcus härbarius raporosus Vulcan, 
de soiü din Poiana Sibiiulul, cu studii mal 
multe ca predecesorii lul, cu observare, cä 
clasele primäre le-a fäcut dupä ol. A ajuns ca 
diriginte in Boita.

Acestl luceferi obscurl tot anul trecut l’aü 
petrecut in certe si pari. D-nul protopop trac- 
tual Papiü le-a spus la esamen, cä de un 
pätrar de secol, de cänd conduce ca protopop 
esamenile, nu-sl aduce aminte sé fie asistat 
la un esamen mal prost ca cel din Boita din 
anul dupä Christos 1894/95; lar epitropul, 
d-nul Radu Istratie le-a dis: «Dragil mel ! 
mérgét! unde vé va milui Dumnedeu, dar 
nóué nu ne mal trebuitl, cä ne stricatl copiil 
si ne facetl scóla de ocarä.» Unui dintré el 
si-a si luat catrafusele, dar dol nu, staü cu 
puterea. de si intr’o vreme li s’a ineuiat scóla j 
dinnaintea nasulul lor.

De cät un daseäl ca vol 
Mal bine cioban la ol,
Cäcl si cioban asul chlar 
E mal mult ca un mägar,
Dar vol däseäleneil mel 
SuntetI cu ceva mal rél 
De cät mägarul — totl frei.

NUELU$A.

in petite.
Boierul: Asadarä d-ta dorestl de sotie pe

una dintré fiicele mele.......... 1-tl recoménd pe
cea mal betränä.

Pefitorul: Pardon, domnule, dar n’am 
chlar atätea datoril.

O intrebare caraghíósá.
X. Adl am infiintat o »societate pe actil«. y. Forte bine, . . . §i cänd va fi — per- 

tractarea finalä ?
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Ofensä.

Femeea: De catl an! esti, scumpe barbate? 
Bdrbatul: La tórnna de 40, dar tu scumpä műtere 
Femeea ■ Taci, grobianule !

D-nul profesor Dr. Spaima.

Lintea este un fel de animal care se nutre.ste 
adese-orí cu — gärgärijä.

Banchirul Ypsilon, dupä ce s-a sinucis pe sine 
énsugi, a defraudat sume enorme.

Eü vő dovedesc, cä la unele dobitóce e pré dec- 
voltat instinctul.

Lupii din Rusia sunt múlt mai periculofí ca al 
nostri, deórece Rusia culturalminte stä mai Indérépt 
ca női.

Glohul terestru nu póte sta in proporjie cu cele- 
lalte planete, deórece proporjionalminte proportia celor- 

i laltc planete ín proporliune sunt neproporj.io.nate.

La cele mai múlté animale códa le serverte de 
ornament cultural, lar la cänii cei ciobänefjT de umbrelä.

„Nimica“ e un concept aeriform, deórece ni cl nu 
se vede, nie! nu se póte prinde cu mäna, dar se sim- 
teste, mai ales cänd intra in punga omuluí.

Cea mai caracteristiea insusire a oceanului atlantié 
e, cä contine múlta apä saratä.

Intre altele plante ciudate din lumc, mai esistä 
' fi o plantä contenatórc de carne fi aceea e — carechiul 

umplut.

Din filosofia d-nuluí sergent 
Matragunä.

IfiÄ

Sergentul-. Infanterist Miculá!
Micula Strémbii: Herrr!
Sergentul-. Ce desclinire e intré un mägar si intre 

d-nul general.
Micula-. §cinjez cu plicare, ma rog la domnu 

strajamester aceea, cä magárul are cvucea ’n spate, 
domnu general pe piept.

Sergentul: Bravo Miculä! Dapoi ce deosebire e 
intrő un mägar fi actualul ministru prefedinte ?

Micula: ßcinjez cu plicare, ma rog la domnu 
strajametfer, asta n’o fciu.

Sergentul: Mägarrrule! — nimica.
*

Sergentul: Infanterist Miculä!
Micula: Herrr !

*
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Sergentul: Cum trebue se eerí la raport, cänd 
a! lipsä de o päreche de tälpl pentru boconel?

Micula-. „Hir hopmain meldige pitige par solni“. 
Sergentul-. Bravo mägarrrule! Mar^$Ü !

Metamorfosä

SSR i Im!*
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Ka: Gänd i-tl eram incä numnl mirésa, eram inger, 
Tar acuma ’ml dici cä sum drac.

Ei: Eu nu port vina, dragä, cä de-atuncl am 
ajuns in — lad.

PARTBA SERiOSÄ
Deslegarea ghiciturei de $ac.

(Publicatä in n-rul 22-23.)

„Studentul de astä(JT. 
de I. Ardelean.

Gate multe ’n vé^á ’n §colä 
Tinerul $i-T costä mil!
Logicä, cosmografie
$i ’ncä mal vr’o cinci „graphil“,
Totu^l, päfind in vié^a,
De ?i-T plin de „graphia“ ;
Cu tot dreptul il potl (Jice:
Domnisijsorul e — „i. a.“

A deslegat-o cored damele si domnii: Otília Cuba (Cheud), 
Emilia Marcus, m. Papp (Zelaü), Irina Bottá (M.-Peterd.) Ana 
Chidu (Cámpulung), Silvia Rimniceanü (R.-Särat), — Societalea 
«Andrem Saguna> (Sibiiü), Simeon Andron (Saravale), Arcadie 
Cr äs nie (ButenI), Emanuil Papp (Oradea-Mare), Nicolae Onciu 
(Uzdin), Aureliu $dtcu (Caransebes).

La sortare premiul ’1-a obfinut d-$óra Silvia 
Rimniceanü din R. Särat.

Primim spre publicare urmätorul apel:

P. T. Domnule!

Dóra la nid un popor din (éra nu este atät de 
arqlendä trebuinja de a^l stringe réndurile, cä la noi 
romänil.

Din acest punct de vedere aü purees antecesoril 
nostril, cänd aü infiin(at institu(inea cea frumosä $i 
salutarä „Asocia(iunea nafionalä aradanä pentru cul- 
tura poporulul romän.“

Asociatiunea nóstra de un insemnat $ir de anl 
insä nu se bucurä de spriginul inteligen(el romäne, 
dupre-cum s'ar astepta. Sub preteste bagatell, mai cä 
am putea se le numim diverging personall, mul(I in$l 
se subtrag de a conlucra impreunä la prosperarea aces- 
1 ei institu(iunl. Betränil inse ni-au läsat de mo^tenire 
principiul „inimicus personae, amicus causae.“

De óre-ce in 31 decembre st. v. a. c. se va (iné 
adunarea generalä a asociafiunei, in carea se va restaura in- 
treg magistratul asociajiunei, de aceea te rugäm $i pre 
P. T. d-ta se binevoie^tl a te inscrie de membru $i a 
participa la aceea adunare generalä, ca se facem o res- 

| taurare, ce ar puté satisface dórinkéi tuturor romänilor 
doiojl de prosperarea culturalä a poporului romän din 

I Arad §i proving.
Te rugäm tot-odatä se nisue^tl prin ínfluin(a P 

T. -tale a capacita spre acésta §i pre al|I amici $i 
cunoscufl ca se te Ínso(ésca, pentru-cä astfei se avem 
aid in Arad un adevärat phar luminos pentru mult 
certatul nostru popor romän.

Arad, din §edin(a direc(iunel (inu(ä la 9 decembre 
n. 1895. loan Bele§, m. p. director,— loan Petroviciü m. 
p. secretar,—

cäruia-1 urméza urmätörea invitare:
P. T. Domnule !

Asociatiunea nationale aradanä pentru cultura 
poporulul romän din Arad $i provin(.ä i^l va fine adu- 
narea generalä duminecä in 31 decembre st. v. la 10 
óre a. m. in localitatea sa din strada Zrinyi Nr. 4. 
(casa diecesanä.)

Cänd avem onóre a te invita se binevoie^I a 
participa la acésta adunare generalä, i-fí aducem tot 
odatä la cuno$cintä, cä adunarea se va {iné de dupä 
urmätörea programä:

1. Esmiterea unei comisiunl pentru invitarea P. 
S. S. domnuluT episcop loan Mefianu.

2. Deschiderea adun. gen. prin pre^edintele.
3. Raportul general al direcfiunel.
4. Raportul general al cassariulul asocia|iunel.
5. Raportul general al bibliotecarulul $i econo- 

mulul.
Raport despre starea cabinetulul de lecturä
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7. Censurarea acestor rapórte.
8. Propuner! si interpeläri.
9. Diminisonarea direcfiunei.
10. Restaurarea biroului adun. generali.
11. Restaurarea direcfiuneT.
12. Incheierea prin pre,sedinte.
Arad, din ?edinfa directiunei dela 9 decembre 

n. 1895.
loan Bele§ *»• P- loan Petrovicm m. p.

dlrector- secretar.

Bibliografie.
ítt colecfiunea §araga va aparé editpa popularä a mo~ 
numentalei opere ISTORIA ROMANILOR de A. D. 
Xenopol in 12 volume a un leu volumul, in total 12 lei 

(6 fl. v. a.)
«Astoria Románüor» a d-lui A. D. Xenopol, care 

a fost premiatä de Academia romänä, ?i care cdi’iie in 
6 volume cu preful de 60 (30 fl.) lei s’a epuizat se 
pune dm nou sub presä reveijutä ?i indreptatii de au- 
tor, in „Colecfia tyaragaspre a o pune la indemina 
tuturor celoi ce se intereséza de trecutul neamului ro­
man. Intregul corp al Istoriei ele la original, párul in 
Qilele nóstre va aparé succesiv in 12 volume a un leu 
volumul.

Getitorii acestor in§ciinfärl sunt rugati a adera 
prin o carta po^talä dinpreunä cu un mandat postal 
de 12 lei (6 fl. v. a.) adresat „libräriei tyaraga Iasi “ 
seú la d-nii librari din localitatea d-lor, precum ji la 
tot! ce vor poseda liste de abonament, ca subscriitori 
la acéstá publicare; cäci tóté abonamentele se fac nu- 
mai prin subsci ieie, spre a se ^ci numerul dc exem- 
plare, ce trebue sä se puna sub presä.

Nu ne indoim cä orl ce om cult $i patriot din 
tférile locuite de romám va gräbi a respunde la apelul 
nostru. Volumul 1 se va pune sub presä la 1 decembre 
1895 §i vor aparé succesiv in timp de un an tóté vo- 
lumele (12).

Libräria editóre
F r a f i i § a r a g a 

Ia$i (Románia).

8PBE SCIRE.
«Vultuml» va aparé de la anul noü 

(1 ianuarie 1896 st. v.) in colo in fiecare 
Duminecä, va sö dicä va e§i de 4 ori la 
Inná, iar pretul lu.1 va Temetné tot ctcelct care 
a lost pan aci, adecä." pe un an 6 fl • pe 
v2 de an 3 11; pe un pätrar de an 1 fl 50 er. 
Astfel eredem, cä jalbele, cä fóia nosträ ar 
fi pré scumpä, vor cäd6 de sine, fiindcä 
prin imprejurarea, cä o facem fóie septe- 
mänalä tot cu acélait pret, fóia nosträ va fl 
cea mal eftinä fóie umoristieä-ilustratä.

Referitor la tinuta nosträ, respective 
programa nosträ pentru anul viitor, notäm, 
cä ne vom ocupa mal mult de satirisarea 
§i ironisarea strémbel politici interne; de 
sbiciuirea sldbiciunelor generale; vom aduce 
glume §i alte lucruri sociale.

De personalitäti, cat se póte, nu ne vom 
atinge.

«Vulturul» va fi abundant in cele mal 
escelente caricaturl: tablourl politice soci­
ale, glume ilustrate cu mult haz, ilustra- 
fiunl ocasionale esecutate de renumitul artist 
pestan, d-nul Atanasiü Homiclco §i ensu^I 
redactorul acestel fol, d-nul lustin Ardelean.

Cu un cuvént, acel on. abonaj,! ai nostri, 
carl vor se remänä in ßirul sprijinitorilor 
acestel fol §i pe anul viitor, se vor con- 
vinge catä-multä vote bund sd le sosésed in 
fiecare Dnminecä pentru neinsemnata sumä 
de 6^fl. prin »Vulturul«

In partea seriosä a fóie! nóstre vom 
deschide de la an ul noü o rubricä sepa- 
ratä unde vom aduce in fiecare Dum ine cä 
ordul referadelor de la tabla regesed din loc, 
dinpreunä cu conclusele aduse in eie fi cu 
numele judeeätorilor referensi, prin ce ere­
dem a face un bun sei vitiu celor interesati, 
dar mal ales advocatilor de pe teritoriul 
table! oradane.

Fóia va aparó regulát, färä de nid o 
pedecä.

Dupä aceste venim a ne recoménda 
din noü on. public pentru partinire.

Oradea-Mare, la '/13 decemvre 1895.
Cu distinsä stimä:

Redactiunea si Administr. « Vulturuhil».

&mr Tuturor abonatilor sei le pofte^te 
serbdtorl jcricite.

Redactiunea «Vulturului».

POSTA REDACTIUNEl.
Traian Henfti (Or^ova). La recercarea d-tale venim a 

vé respunde, cä suspicionärile d-nului advocat Petru CkVciunariü 
sunt nebasate, deórece noi mci dela d-ta, dar dela mmenea din 
Orsóvá nu am primit nie! cänd si nie! un fei de corespondenfi , 
cu atät mai vértos nu ce ar fi dehonestatdre la adresa d-nulul 
advocat. Ce am primit insä din alte parti in privinta acésta, nu 
suutem datori a vi le spune, deórece lucruri de-al-d’acestea nu 
se tin nici de d-ta nici de d-nul advocat. Modestul nostru sfat 
insä ar fi, ca se nu necäjiti pe un om beträn si bún román cum 
e d-nul advocat, iar d-nul advocat sé tinä c’ont de proverbul 
cä : «eine cautä noduri in papurd se sgherie de fnuida ei.* — 
Ne-ar pläcd sé mai audím si de bine din granita Romáiméi, dar 
nu tot de lucruri scandaldse.

I. C. (Bucuresti) Pänä dupä espedarea n-rului de probä 
r.u-ti putem da un respuns dar, deci putinä paciintä. Lasä per- 
sonalitätile si scrie lucruri pur de umor, cäci altcu’m dela anul 
noü incolo nu se vor mai publica. Sa lut are

N. N. (G.) Nu se pót folosi, fiind ele pré abundante in
p rostit.

Teodor (Arad.) Cea fost in «biblie», cuitat pentru trecut, 
iar cat pentru viitor, ddcä vrel sä te amusezi, pläteste frate Striti 
Servus ' ’

An. . . «Paserea» am primit’o, dar fiiindcä o cundstem 
de pe pene, nu o putem publica.

C. A. C. Ddcä si celalte vor fi tot ca celea acum 
primite, atunci nu mai spesa cu posta.

Ver ns. Cu bucurie. Sunt forte bűne

d--v;
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t agr c 1 mai curat $i cel mai bun | 
i oleű de pétrá (petroleum) este |
* Petroleul Caucasian |

(care rivaliséza cu cel mal escelent petroleü pänä 
aci cunoseut)

0 litrá numai 18 cr.
Subscrisul intrgprinqletor, pentru mai marea > 

comoditate a publicului, la sarcina. de a lifer a £ 
singur la easel e particularilor acest tel de petioleu > 
escelent in vase anuniite pentru acest scop, a o y 
Ze (90 er.) ?i « W litre (1 A. 80 cr.) dupa £
comandä. . >

Comandele pentru provmta se eteptuesc ie- y
pede §i prompt, in vase mai mari séu mai miéi £

Notezf cä 'acest som de petroleü forte hm- ' 
pede, -ce de nidi un miros si luminéz* mai bine

1 ca on alt soiü de petroleü. M
Af'arä de acest fel de petroleü, pe carele 1 

• recoménd insä consxAnlios on. public, mai am la j
I deposit :?i petroleü american (o litrá a 16 cr.) pro- £
; cum si petroleü din patri (o litrá a 14 cr) >
í Deposited principal: Oradea-Mare (Nagyvárad) j.
! strada Pavel nr. 376. *

Cu stimá:

losif Breitner,
>
>

.'i smmasmiimiimiimg

mr Cilié vre»? ~m g
Cine vrea cu pufine parale (mai caindnste) gj 

sä cumpere: _ ti
aj Cele mai fine stófe pentru verminte B

B fe"'“fheic mai ham fi cele mai fim albituri |

I irata, femeefií si barbátesti, — __ ö
" Á C) Cea mai escelentá pdnsa de Rumburg, g

d) ffiffóne, — §
e) Paplóme, matrafe (saltelej, w
f) Tóté obiectele de pánza necesane pentru g

1 m s) ?iofe fine de métasA in tóte colortle’ "" I
I h) Cergi (veringi-poclovife) tapete, etc., g
I sä intre neconditionat in prävälia nóstra |1 ^tmS^er - „Spitzer testvérek“ Oradea- « 
§ Mare, Strada „Arborele-Verde“, sub, otelul „A g 
y hncele-Verde“ 1 si se va convinge despie cele ma g1 £ 1W Sä esclame: Dó nme! dar ore furat - aucoma ti9 märf urile, * le vend cu preßen atut 1

de uimitóre???
Cu stimá:

Fratii Spitzer (Spitzer testvérek).
Oradea-Mate, sir. «Arborele-Verde.» ■ *

Órádra Mt., u- si vatta Pa- -f r- H/t> >
»vyyyyyyywyyw >v* i »■vvv'vyyvw vy yy yy * "vfr

32MSZXZS2. IM VITOLIa
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IACOB si tot felulcone

iá*.

-x

comerciant maré de vase de portélan, diferite stiele, oglindi, lampe.
de Instrumente pentru culmä.

Oradea-Mare, str. «Arborele-Verde» (casa Den).
Subsemnatul am onóre a-mi recomenda cu tot re?pectul in atentmnea on. pubbc^ioman J^rele 

meü deposit de tot felul de vase, gätite din cel ma fin portélan, f >
cele mai elegante vese fi alté Macié de lux (maiolica), M /M * * 'Zf 1^2
case Miete fi aegye <íi- fee vérsat, rlfttifí, H * ff“ W- a^w>
lighiane de spelat, piue si piulite de metal, faré de calcat, etc. _____

Oeimsit maré de terest re g- a. ta. ------
Unelte de mésa din argint de China si Alpacca.

w*r Cu cele nini moderate pretiuri! ~sm
Service de tea de la 3 fi So cr. mai sas. Service de mésa de la 7 fi- - ^ mai SZ,S' 

de cafea de la 2 fi. So cr. > > i »de spélat de la 3 fi- 5<> cr. » »

Asiguránd on. public despre cel mai prompt servifiu, am römas
cu distinsa stimá :

lacob Kalmár,
Oradea-Mare, (str. «Arborele-Verde», casa luí Déri.)

gruTlB

cu T1PARUL LUI IOSIF LÁNG, ORADEA-MARE.


